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JABRA BT3030 BLUETOOTH HEADSETT

TAKK

Takk for at du har kjøpt Jabra BT3030 Bluetooth® headsettet.  
Vi håper du vil få glede av det! Brukermanualen vil hjelpe deg med 
å komme i gang slik at du får mest mulig ut av headsettet.

Om Jabra BT3030
1 	Høretelefon-tilkobling 	

	 plugg (3,5 mm)
2 	Mikrofon
3 	Ladekontakt
4 	Spill av/pause/stopp-knapp
5 	Svar/sluttknapp  
6 	Indikatorlys
7 	Volum opp og ned
8 	Neste spor
9 	Forrige spor

10	Stereo øretelefoner 	
	 (utskiftbare)
11 	Festesnor  
12 	Festeklemme

www.jabra.com
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JABRA BT3030 BLUETOOTH HEADSETT

MED DETTE HEADSETTET KAN DU GJØRE 
FØLGENDE:

Med Jabra BT3030 kan du lytte til stereomusikk via Bluetooth-
kompatible mobiltelefoner eller musikkavspillere, og samtidig 
være sikker på at du ikke går glipp av inngående samtaler.  

Jabra BT3030 har følgende funksjoner når den fungerer som 
et Bluetooth headsett:
• 	 Besvar samtaler

•	 Avslutt samtaler

• 	 Avvis samtaler*

•	 Stemmestyrt oppringing*

• 	 Slå siste nummer på nytt*

• 	 Samtale venter*

• 	 Sette samtale på hold*

• 	M ulti-point: koblet til to Bluetooth-enheter samtidig 

• 	 Spille musikk*

Spesifikasjoner:  
• 	 Opptil 8 timers ringetid/230 timers beredskapstid/7 timers 

lyttetid

• 	 Oppladbare batterier med lademuligheter via strømnettet

•	 Veier mindre enn 30 gram inkl. de originale Jabra-
øretelefonene

• 	 Rekkevidde opp til 10 meter

Digital lydforbedring med DSP-teknologi

	 • 	 Støyreduksjon av sending og mottak av lyd

	 • 	 Støyavhengig volumkontroll* 

	 • 	 Automatisk volumjustering på lydmottak 

	 • 	 Akustisk støtbeskyttelse

* Avhengig av telefontype
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• 	 Kompatibel Bluetooth Specification version 2.0 + EDR 
(forbedret datahastighet) som støtter headsett- og  
håndfri-profiler for telefonsamtaler og Advanced Audio 
Distribution Profile (A2DP) for streaming av musikk

• 	 IP22-kompatibel (Jabra BT3030 tåler en kort regnbyge)

Vær oppmerksom på at Jabra BT3030 tåler en kort regnbyge, men er 
ikke vanntett og kan ikke dyppes ned i væske. Hvis enheten blir våt, 
må den tørkes tørr for vann for å unngå potensiell skade.

KOM I GANG

Tre ting du må gjøre før du begynner å bruke headsettet: 

1. 	Lad opp headsettet.

2. 	Aktiver Bluetooth på mobiltelefonen (se manualen til 
mobiltelefonen).

3. 	Koble headsettet til mobiltelefonen.

Jabra BT3030 headsettet er enkelt å betjene. Knappene aktiverer 
de ulike funksjonene avhengig av hvor lenge du trykker dem inn: 

Instruksjon Nedtrykkingstid

Trykk kort Trykk kort

Trykk kort to 
ganger

Berør kort to ganger innen 1,5 sekunder

Trykk I ca.: 1 sekund

Trykk og hold I ca.: 4 sekunder
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LAD OPP HEADSETTET

Sikre at Jabra BT3030 headsettet er fullstendig oppladet før 
du begynner å bruke det. Bruk AC-adapteren for å lade fra et 
strømuttak. Headsettet indikerer ladenivået under lading:

Det du ser Status

Blinkende grønt Lader

Fast grønt Fullstendig oppladet

Merk: Levetiden på batteriet vil bli vesentlig redusert hvis 
utstyret ligger uladet i lengre perioder. Vi anbefaler derfor at 
du lader opp utstyret minst en gang om måneden.

BATTERINIVÅ

Etter at du har skrudd på headsettet kan du kontrollere batterinivået 
ved å dreie volumknappen opp(+) eller ned (-). Grønne blink 
indikerer at headsettet er helt oppladet, gule at batterikapasiteten er 
70 % og røde at batterikapasiteten er lav og at headsettet må lades.

xxxxxxx
SLÅ AV OG PÅ HEADSETTET

•	 Trykk på svar/sluttknappen til lysindikatoren begynner å blinke 
for å slå på headsettet.

•	 Hold nede svar/sluttknappen til lysindikatoren begynner å 
blinke for å slå av headsettet.
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Vær oppmerksom på at lysindikatoren slår seg av etter 1 minutt 
for å spare batterier. For å kontrollere at headsettet er på, trykk 
lett på svar/sluttknappen én gang – lysindikatoren vil blinke hvis 
headsettet er på.

KOBLE HEADSETTET TIL TELEFONEN 

Headsettet er koblet til telefonen ved hjelp av den 
fremgangsmåten som kalles “paring”. En telefon kan kobles til 
headsettet med et par enkle trinn og på få minutter.  

1. Sett headsettet i oppkoblingsmodus

Når du slår på Jabra BT3030 første gang, vil det automatisk være i 
tilknyttingsmodus, dvs. at det kan oppdages av din mobiltelefon.  
I tilknyttingsmodus er lysindikatoren på (blått lys). 

2. Still mobiltelefonen til å “oppdage” Jabra BT3030 

Følg instruksjonene for mobiltelefonen. Først kontrollerer du 
om Bluetooth er aktivert på mobiltelefonen. Deretter får du 
mobiltelefonen til å søke etter headsettet. Dette innebærer som 
regel at du må gå inn på en meny under “oppsett”, “tilkoblinger” 
eller “Bluetooth” på telefonen din og velge alternativet som gjør at 
telefonen “registrerer” eller “legger til” en Bluetooth-enhet.*  
(Se eksempel fra en typisk mobiltelefon i fig. X).

3. Telefonen din finner Jabra BT3030 
Din telefon finner headsettet under navnet BT3030. Telefonen 
spør deretter om du ønsker å koble headsettet til mobilen. 
Aksepter og bekreft deretter ved å skrive inn tallkoden eller 
PIN-koden = 0000 (fire nuller). Telefonen din vil bekrefte når 
oppkoblingen er utført.

Fig. 1
 

Connectivity
MobilSurf
Bluetooth
Infrared port
WAP options
Synchronization
Networks

Select Info

Handsfree

  Ok

JABRA BT3030
Added. The
handsfree is now
ready for use

Devices found

Select

JABRA BT3030

  Ok

Passkey:

JABRA BT3030
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Hvis tilknyttingen mislykkes, kan du gå inn i tilknyttingsmodus 
manuelt. Pass på at headsettet er slått av. Hold svar/slutt-knappen 
nede i ca. fire sekunder inntil indikatoren lyser (blått) uten å 
blinke. Du må altså holde knappen inne helt til indikatoren 
stopper å blinke.

HA DET PÅ SOM DU SELV VIL

Din Jabra BT3030 er utviklet til å bæres bekvemt med en klype, 
fig. 2A eller en festesnor, fig. 2B. Festesnor og klype inngår. Du 
kan selvsagt også bruke din egen festesnor eller å ha enheten i 
toppringen.

Fig. 2A Fig. 2B

Mikrofonen er innebygd på venstre side av enheten (når du ser 
Jabra BT3030 som vist i fig. 2A). Husk på dette når du plasserer 
enheten for best mulig lyd. (Se fig. 2B)

HVORDAN …

Spille musikk (enkelte telefoner krever at du først starter en 
medieavspiller)*
• 	 Trykk kort én gang på Spill av/pause/stopp-knappen .

Pause i musikken
• 	 Trykk kort på Spill av/pause/stopp-knappen  – trykk kort 

en gang til for å fortsette avspillingen.

Stoppe musikk
• 	 Trykk én gang på Spill av/pause/stopp-knappen .

* Se telefonens brukermanual
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Besvare en samtale mens du spiller musikk
• 	 Trykk lett på Svar/sluttknappen  og musikken vil bli satt i 

pausemodus og samtalen blir koblet til.

• 	M usikken vil begynne igjen når du avslutter samtalen**

Hoppe et spor framover
• 	 Trykk kort på Hopp framover -  knappen - fortsett å trykke 

for å hoppe flere spor framover.

Hoppe et spor bakover
• 	 Trykk kort på Hopp bakover-knappen  - fortsett å trykke 

for å hoppe flere spor bakover.

Hurtigspoling framover
• 	 Trykk og hold nede knappen for Hurtig spoling framover .

Hurtigspoling bakover
• 	 Trykk og hold nede knappen for Hurtig spoling bakover .

Besvare en samtale
• 	 Trykk kort på svar/sluttknappen  på headsettet for å 

besvare en samtale når telefonen ringer.

Avslutte en samtale
• 	 Trykk kort på Svar/sluttknappen  for å avslutte en aktiv 

samtale.

Avvise en samtale**
• 	 Trykk på Svar/slutt-knappen når telefonen ringer for å avvise 

et innkommende anrop. Avhengig av telefoninnstillingene vil 
personen som ringer til deg enten bli viderekoblet til mobilsvar 
eller høre opptattsignalet.

Ringe**
• 	 Når du ringer fra mobiltelefonen, vil oppringingen (avhengig 

av telefoninnstillingene) automatisk bli overført til headsettet 
når forbindelsen er opprettet.

Aktivere stemmeaktivert oppringing**
• 	 Trykk kort på Svar/sluttknappen og si navnet. For best mulig 

resultat bør du spille inn stemmestyringssignalet når du 
bærer headsettet. Se i brukermanualen for telefonen for mer 
informasjon om denne funksjonen.

** Avhengig av enhet
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Slå siste nummer på nytt**
• 	 Trykk to ganger lett på Svar/sluttknappen

Samtale venter og sett en samtale på vent**

• 	 Denne funksjonen gjør det mulig å sette en samtale på venting 
for å besvare en innkommende samtale.

• 	 Trykk på Svar/sluttknappen en gang for å sette den aktive 
samtalen på venting og besvar den innkommende samtalen.

• 	 Trykk på Svar/sluttknappen for å skifte mellom de to samtalene.

• 	 Trykk kort på Svar/sluttknappen for å avslutte den aktiv samtalen.

Justere lyd og volum
• 	 Trykk på volum opp eller ned (+ eller -) for å justere volumet.

Slå av lysindikatorene
• 	 Trykk Hopp framover  og Hopp bakover samtidig  for 

å slå av eller på lysindikatorene.

Dempe mikrofon under en samtale
• 	 Hold nede volum + og - samtidig for å dempe lyden eller slå av 

dempe-funksjonen under en samtale.

SKIFTE AV JABRA ØRETELEFONER

For å skifte de vedlagte Jabra øretelefoner med et annet sett, skal 
du bare koble til det andre settet i øretelefon-inngangen på Jabra 
BT3030. 

Fig. 3

** Avhengig av enhet
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Hvis du bruker andre øretelefoner enn dem som kommer med 
Jabra, kan disse ha en annen impedans og følsomhet, og det kan 
derfor være nødvendig å justere det maksimale utgangsnivået 
for volum. Et impedansnivå på 16 Ohm anbefales for beste ytelse. 
Men husk å være ekstra varsom ved bruk av andre øretelefoner 
enn de originale Jabra-modellene.

DETTE BETYR LYSSIGNALENE

Jabra-logoen er et indikatorlys som viser status for headsettet. 
Blått indikerer at enheten er operativ. Rødt indikerer at du lytter 
på musikk. Grønne signaler at headsettet er helt ladet opp, 
gule at headsettet har 70 % batterikapasitet og røde signaler at 
batterikapasiteten er lav.

Hva du ser Hva det betyr

Lys som ikke blinker: I tilkoblingsmodus – se 
tilkoblingsseksjonen

Langsomt enkelt blink: Koblet til telefonen og i 
standby-modus

Langsomt dobbelt blink: Koblet til telefon og aktiv ved 
samtale*

Langsomt tredobbelt blink: Ikke koblet til telefon eller 
standby-modus*

Raskt dobbelt blink: Inngående/utgående samtale  

Trippelt blink: Headsett er på, men ikke 
koblet til telefon*

5 raske blink: Tilkobling vellykket*

* BT3030 kommer med Jabra Discreet Light-funksjonen, noe 
som innebærer at lysindikatoren slår seg av etter 1 minutt uten 
aktivitet. Headsettet er på, og lyset kommer på igjen når du slår 
lett på svar/sluttknappen eller hvis noen ringer.
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�OFTE STILTE SPØRSMÅL

Jeg hører knitrelyder
• 	 Bluetooth er en radioteknologi som innebærer at den er 

følsom overfor gjenstander mellom headsettet og det utstyret 
det er koblet til. Du skal kunne ha 10 meter avstand mellom 
headsettet og det tilkoblede utstyret når det ikke er noen 
større gjenstander i veien (vegger etc.)

Jeg hører ikke telefonen i headsettet
•	  Øk volumet på Jabra BT3030.

•	 Kontroller at telefonen er koblet til headsettet ved å trykke lett 
på Svar/slutt-knappen.

• 	 Sørg for at headsettet er koblet sammen med telefonen.

• 	 Pass på at telefonen er koblet til headsettet i telefonmenyen 
eller ved å trykke kort på Svar/sluttknappen.

Jeg har oppkoblingsproblemer
• 	 Det kan hende at du har slettet oppkoblingen i mobiltelefonen 

din – følg oppkoblingsinstruksjonene i avsnittet “Koble 
headsettet til telefonen”.

Jeg kan ikke bruke Avvis samtale, Samtale venter, Ring opp på 
nytt eller Stemmestyring
• 	 Disse funksjonene er avhengig av at telefonen din støtter dem. 

Se i brukermanualen for telefonen for mer informasjon.

Jeg hører ikke musikk i headsettet
• 	 Øk volumet på musikkavspilleren.

• 	 Sørg for at headsettet er koblet sammen med  
Bluetooth-kompatibel enhet.

• 	 Sørg for at Jabra BT3030 er oppladet
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Musikkavspilleren begynner å spille musikk når jeg kobler den 
til headsettet
Noen telefoner starter musikkavspilleren når den kobles til headsettet. 
Koble headsettet opp til enheten på nytt for å unngå dette.

1.	 Pass på at headsettet er slått av 

2.	 Hold nede Svar/slutt-knappen i ca. fem sekunder til det lyser 
blått uten å blinke 

3.	 Fortsett med å holde nede Svar/slutt-knappen til det  
ikke-blinkende blå lyset er slått av 

4.	 Fortsett med å holde nede til et ikke-blinkende mørklilla lys 
kommer på 

Følg de vanlige trinnene for å koble headsettet opp til en 
Bluetooth-enhet.

Jeg har problemer med å streame i stereo fra musikkutstyr 
(mobiltelefon,PC, MP3-spiller osv.)
• 	 Sørg for at den andre enheten støtter Bluetooth 1.1 eller 1.2, 

inkludert Advanced Audio Distribution Profile (A2DP), ellers vil 
det ikke fungere. Se i brukermanualen for enheten du bruker 
om hvordan du kobler det til et Bluetooth stereoheadsett.

Trenger du mer hjelp?

1. 	 Web: 	 http://www.jabra.com/support  
		  (for nyeste support-info og online Brukerhåndbøker)

2. 	 E-mail: 	 support.no@jabra.com 
		  Information: info@jabra.com

3.	 Telefon: 	 800 61272

Slik tar du vare på headsettet

•	 Lagre alltid Jabra BT3030 med strømmen av og på et sikkert sted.
•	 Unngå lagring ved ekstreme temperaturer (over 45 °C – inkludert 

direkte sollys – eller under -10 °C). Lagring ved ekstreme 
temperaturer kan redusere batteriets levetid og påvirke 
ytelsen. Høye temperaturer kan også svekke virkemåten.

•	 Jabra BT3030 må ikke utsettes for regn eller andre væsker.
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ADVARSEL!

Headsett kan avgi lyd med kraftig volum og toner med høy 
frekvens. Å utsette seg for slike lyder kan føre til permanent 
hørselsskade. Volumnivået kan variere avhengig av forholdene, 
blant annet hvilken telefon du bruker, telefonens mottaks- og 
voluminnstillinger, og miljøet den brukes i. Vi ber deg derfor lese 
sikkerhetsanvisningene nedenfor før du tar dette headsettet i bruk.

Sikkerhetsanvisninger
1.	 Gå igjennom følgende trinn før du tar i bruk dette 	

produktet:
•	 skru volumkontrollen ned på laveste nivå før du tar på deg 

headsettet, 
•	 ta på deg headsettet, og 
•	 skru deretter volumkontrollen langsomt opp til et komfortabelt 

nivå. 

2.	 Når du bruker dette produktet:
•	 Hold volumet på lavest mulig nivå, og unngå å bruke 

headsettet på steder med høyt støynivå, fordi du da kan bli 
fristet til å skru opp volumet;

•	 Hvis det er behov for høyere volum skal volumkontrollen 
justeres langsomt;

	 og
•	 Hvis du opplever ubehag eller ringelyder i ørene skal du 

øyeblikkelig slutte å bruke headsettet og ta kontakt med en lege. 
Ved fortsatt bruk på høyt volum kan ørene dine venne seg til 
lydnivået, og det kan påføre deg permanent hørselsskade uten at 
du opplever noe ubehag.  
Bruk av headsett mens du kjører bil, motorsykkel, fartøy eller 
sykkel kan være farlig, og kan dessuten være forbudt ved lov. 
Gjør deg kjent med lokal lovgivning. Vær varsom ved bruk av 
headsettet når du er engasjert i en aktivitet som krever din fulle 
oppmerksomhet. Hvis du tar headsettet bort fra ørene eller slår 
det av mens du holder på med en slik aktivitet, kan du unngå å bli 
distrahert, slik at en ulykke eller skade kan unngås.



14

en
g

li
sh

JABRA BT3030 BLUETOOTH HEADSETT

3.	 Oppbevares utilgjengelig for barn:
Plastposene som produktet og reservedelene er pakket i, er 
ikke leketøy for barn. Posene i seg selv, eller de små delene de 
inneholder, kan føre til kvelning hvis de svelges. Demonter ikke 
produktet selv. Ingen av komponentene kan skiftes eller repareres 
av bruker.
Kun fagautoriserte forhandlere eller serviceverksteder bør åpne 
produktet. Ta kontakt med din forhandler hvis produktet krever 
tilsyn, enten det gjelder vanlig slitasje eller skader.
Unngå å utsette dette produktet for regn eller andre væsker.

4.	 ACA TS028 – Antenning av brennbare atmosfærer
Ikke bruk produktet i områder hvor det er fare for antenning av 
brannfarlige gasser.

Garanti

Begrenset til to (2) års garanti
GN A/S, garanterer at dette produktet ikke er beheftet 
med materialfeil eller produksjonsfeil (underlagt vilkårene 
som står nedenfor) i en periode på to (2) år fra kjøpsdato 
(”Garantiperioden”). Under Garantiperioden vil GB reparere eller 
erstatte (etter GNs eget skjønn) dette produktet eller eventuelle 
defekte deler (”Garantiservice”). Hvis det ikke er praktisk mulig å 
foreta reparasjon eller erstatte produktet innenfor rimelig tid kan 
GN velge å refundere prisen du betalte for det aktuelle produktet. 
Reparasjon eller erstatning i henhold til vilkårene i denne garantien 
gir ikke rett til noen forlengelse eller ny start på garantiperioden.

Krav i henhold til garantien
For å få Garantiservice må du ta kontakt med GN-forhandleren der 
du kjøpte produktet eller gå inn på  eller  for mer informasjon om 
kundestøtte.
Du må returnere produktet til forhandleren eller sende det 
til forhandleren eller til GN (hvis dette framgår på) enten i 
originalemballasjen eller annen innpakning som gir tilsvarende 
grad av beskyttelse.
Du må bære kostnadene ved forsendelsen av dette produktet til 
GN. Hvis produktet dekkes av garantien vil GN bære kostnadene 
ved å sende produktet tilbake til deg etter at servicearbeidet i 
henhold til denne garantien er ferdigstilt. Du vil bli belastet med 
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kostnadene for retur av produkter som ikke dekkes av garantien 
eller som krever reparasjon som ikke dekkes av garantien.
Følgende informasjon må legges ved for å få Garantiservice: (a) 
produktet, og (b) kjøpsbevis, som klart angir navnet og adressen 
til selgeren, kjøpsdato og produkttype, som er beviset på at dette 
produktet er innenfor Garantiperioden. Legg også ved (c) din 
returadresse. (d) telefonnummer på dagtid, og (e) årsaken til returen.
Som en del av GN/Jabras anstrengelser for å redusere 
miljøskadelig avfall, ber vi deg ha forståelse for at produktet kan 
bestå av resirkulert utstyr som inneholder brukte komponenter, 
der noen kan være omarbeidet. De brukte komponentene 
tilfredsstiller GN/Jabras høye kvalitetsstandarder og GNs 
produktytelser og pålitelighetsspesifikasjoner. Vi forutsetter at du 
forstår at erstattede deler eller komponenter er GNs eiendom.

Garantibegrensning
Denne garantien er bare gyldig for den opprinnelige kjøperen og 
vil automatisk bli avsluttet før utløpsdatoen hvis dette produktet 
blir solgt eller på annen måte overført til en annen part. Garantien 
som GN yter i denne erklæringen gjelder bare for produkter som 
er kjøpt for eget bruk og ikke for videresalg. Den gjelder ikke for 
kjøp av åpnede produkter som selges ”som forevist” og uten garanti. 
Spesielt unntatt garantien er forbrukskomponenter med 
begrenset levetid som er utsatt for normal slitasje, som 
mikrofonskjermer, ørepropper, modulære plugger, øreplugger, 
dekorativ finish, batterier og annet ekstrautstyr. 
Denne garantien er ikke gyldig hvis fabrikkmerking som 
serienummer, datokodemerkelapp eller produktmerkelapp er 
endret eller fjernet fra produktet. 
Denne Garantien dekker ikke kosmetiske skader eller skader som 
skyldes feil bruk, misbruk, uaktsomhet, naturkatastrofer, ulykker, 
demontering eller modifisering av, eller av noen del av, produktet. 
Denne Garantien dekker ikke skader som skyldes feil bruk, 
vedlikehold eller installasjon, eller forsøk på reparasjon av noen 
andre enn GN eller en GN-forhandler som er autorisert til å foreta 
garantiarbeid. Alle uautoriserte reparasjoner vil gjøre garantien 
ugyldig. 
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REPARASJONER ELLER ERSTATNINGER SOM YTES I HENHOLD 
TIL DENNE GARANTIEN ER FORBRUKERENS ENESTE RETTIGHET 
TIL UTBEDRING. GN KAN IKKE HOLDES ANSVARLIG FOR 
NOEN TILFELDIG SKADE ELLER FØLGESKADE FOR BRUDD PÅ 
UTTRYKKELIGE ELLER STILLTIENDE GARANTIER FOR DETTE 
PRODUKTET. BORTSETT FRA I DEN UTSTREKNINGEN DET ER 
FORBUDT VED LOV, ER DENNE GARANTIEN EKSKLUSIV OG ER 
I STEDET FOR ALLE ANDRE UTTRYKTE OG UNDERFORSTÅTTE 
GARANTIER UANSETT TYPE, INKLUDERT, MEN IKKE BEGRENSET 
TIL, GARANTI FOR SALGBARHET OG EGNETHET FOR PRAKTISKE 
FORMÅL.
MERK! Denne garantien gir deg spesifikke juridiske rettigheter. 
Du kan ha andre rettigheter som varierer fra sted til sted. Noen 
rettskretser tillater ikke utelukkelse eller begrensninger av tilfeldig 
skade eller følgeskade eller underforståtte garantier, slik at de 
ovenstående ekskluderingene trenger ikke å gjelde for deg.  
Denne garantien påvirker ikke dine juridiske (lovmessige) 
rettigheter i henhold til de gjeldende eller lokale lovene i ditt land.

Sertifisering og sikkerhets
godkjenninger

CE
Dette produktet er CE-merket i overensstemmelse med  
R & TTE-dirktivet (99/5/EC).
GN A/S meddeler herved at dette produktet er i 
overensstemmelse med de viktigste kravene og andre relevante 
betingelser i 1999/5/EC-direktivet.
Få mer informasjon ved å gå inn på http://www.jabra.com
I EU er dette apparatet ment å brukes i Østerrike, Belgia, Bulgaria, 
Kypros, Den tsjekkiske republikk, Danmark, Estland, Finland, 
Frankrike, Tyskland, Hellas, Ungarn, Irland, Italia, Latvia, Litauen, 
Luxembourg, Malta, Polen, Portugal, Romania, Slovakia, Slovenia, 
Spania, Sverige, Nederland, Storbritannia, og innen EFTA i Norge, 
Sveits og på Island.

Bluetooth
Ordet, merket og logoen ”Bluetooth®” eies av Bluetooth SIG, Inc, 
og ethvert bruk av dette merket av GN A/S er under lisens. Andre 
varemerker og varenavn er deres respektive eieres eiendom.
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Ordliste

1.	 Bluetooth er en radioteknologi som kobler enheter, f.eks. 
mobiltelefoner og headsett, uten ledninger over en kort avstand 
på 10 meter. Få mer informasjon på www.bluetooth.com.

2.	 Bluetooth-profiler er de forskjellige måtene som  
Bluetooth-enheter kommuniserer med andre enheter 
på. Bluetooth-telefoner støtter enten headsett-profilen, 
handsfree-profilen eller begge. For å støtte en viss profil, må en 
telefonprodusent implementere visse obligatoriske funksjoner 
i telefonens programvare.

3.	 Tilknytting (også kalt ”parring”) oppretter en unik og kryptert 
kobling mellom to Bluetooth-enheter og lar dem kommunisere 
med hverandre. Bluetooth-enheter virker ikke hvis enhetene 
ikke er tilknyttet.

4.	 Passnøkkel eller PIN er en kode du oppgir på den  
Bluetooth-aktiverte enheten (f.eks. mobiltelefon) for å koble 
den til Jabra BT3030. Da kan enheten og Jabra BT3030 
gjenkjenne hverandre og automatisk fungere sammen.

5.	 Standby-modus er tiden når Jabra BT3030 er koblet til, men 
ikke er i bruk (fordi det ikke er noen samtale). Når du ‘”avslutter” 
en samtale i mobiltelefonen, går headsettet i standby-modus.

Produktet må kun kasseres i overensstemmelse 
med lokale miljøbestemmelser.  
www.jabra.com/weee
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